
Certificate of medical traineeship 

Praktikumsnachweis (PJ-Abschnitt oder Famulatur) 

The medical student - Der/Die Studierende der Medizin 

born - geboren am in ______________________________________ 

after successfully completing his/her first section of the medical examination was engaged - 
ist nach Bestehen des Ersten Abschnitts der Ärztlichen Prüfung 

from - vom to - bis zum _ 

as a medical trainee in the institution mentioned below, supervised and trained by me. 
in der unten bezeichneten Einrichtung unter meiner Aufsicht und Leitung als Praktikant*in tätig gewesen. 

During this time, the student has preferably been employed in the following department: 
Während dieser Zeit ist der/die Studierende vorzugsweise im folgenden Fachbereich: 

eingesetzt worden. 

If applicable:          The student’s performance is graded with (please tick):  
Falls erforderlich:  Die Leistung der/des Studierenden wird mit folgender Note bewertet (bitte ankreuzen): 

A B C D E F 
Very good /  
Sehr gut 

Good / 
Gut 

Satisfactory / 
Befriedigend 

Sufficient / 
Ausreichend 

Failed / 
Nicht bestanden 

to 

The training was not interrupted.  
Die Ausbildung ist nicht unterbrochen worden. 

The training was interrupted from 
 Die Ausbildung ist unterbrochen worden vom bis zum 

(Place/Ort) (Date/Datum) 

(Name of the institution, official stamp/seal) 
(Bezeichnung der Einrichtung; Stempel/Siegel) 

(Signature of the instructing physician/s) 
 (Unterschrift des/der ausbildenden  Arztes/Ärzte)

Zentrum für Internationale Beziehungen der Medizinischen Fakultät, Universität zu Köln
Centre for International Relations of the Faculty of Medicine, University of Cologne 
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